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Abstract 
This research defines the criticism of a great scientist to the 
readings, which is Abu Al-Fadl Shihab al-Din Al-Alousi (may God 
have mercy on him) and the nature of the study required that there 
be two paragraphs, one of which concerned the position of Al-
Alousi from the support of readings and one and the frequency in 
its support, and the other concerned with the position of Al-Alous 
from reading itself according to Arabic sciences as the grammar , 
Exchange, sound, etc. 
The research concluded with the most important results of the 
research. 
In addition to the Holy Qur’an, I adopted the interpretation of the 
spirit of meanings of Al-Alusi using other books of interpretation 
such as the interpretation of al-Tabari, the surrounding sea, the 
interpretation of the oval..etc, as well as books of readings such as 
publishing in the ten readings, the rules for criticizing Qur’anic 
readings, as well as grammar books such as the book, and the 
concise , And a footnote on the SPI ... etc. 
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